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I. VERSLAG VAN DE CONFERENTIE

Op 11 en 12 juni 2010 vond in Limassol (Cyprus) de 

Conferentie van de Voorzitters van de Europese Parle-

mentaire Assemblees plaats, die om de twee jaar wordt 

georganiseerd onder het toezicht van de Parlementaire 

Assemblee van de Raad van Europa.

Op die conferentie komen de voorzitters bijeen van de 

parlementen van de lidstaten van de Raad van Europa, 

alsook de voorzitter van de Parlementaire Assemblee 

van de Raad van Europa, de voorzitter van het Europees 

Parlement en de voorzitter van de Assemblee van de 

West-Europese Unie.

Namens België vertegenwoordigde de heer Geert 

Versnick, voorzitter voor de commissie voor de Buiten-

landse Betrekkingen, de voorzitter van de Belgische 

Kamer van volksvertegenwoordigers.

 

De volgende organisaties waren als waarnemers aan-

wezig: de parlementsvoorzitters met de status van waar-

nemer bij de Parlementaire Assemblee van de Raad 

van Europa (met name die van Marokko en Mexico), 

de voorzitter van de Parlementaire Assemblee van de 

WEU, de voorzitter van de Parlementaire assemblee van 

de Middellandse Zee, de vicevoorzitter van de OVSE 

(PA OVSE), de voorzitter van de Baltische Assemblee, 

en vertegenwoordigers van de Interparlementaire Unie 

(IPU), en van de Raadgevende Interparlementaire Be-

neluxraad. 

1. Inleiding door de heer Mevlüt Cavusoglü, voor-

zitter van de Parlementaire Assemblee van de Raad 

van Europa

De heer Mevlüt Cavusoglü, voorzitter van de 

Parlementaire Assemblee van de Raad van Europa, 

wijst erop dat de Parlementaire Assemblee van de 

Raad van Europa destijds als eerste internationale as-

semblee heeft verzocht dat de delegaties een eerlijke 

afspiegeling zouden vormen van de politieke fracties in 

de nationale parlementen. 

De voorzitter merkt ook op dat de Parlementaire 

Assemblee van de Raad van Europa steeds geijverd 

heeft voor gelijkberechtiging en de bestrijding van ra-

cisme, antisemitisme, islamofobie en andere fenomenen 

die discriminatie en onverdraagzaamheid aanwakkeren.  

Slechts 17 van de 47 lidstaten van de Raad van Europa 

hebben heden het twaalfde Protocol bij het Europees 

Verdrag voor de bescherming van de Rechten voor de 

Mens (het EVRM- verdrag) geratifi ceerd. 20 lidstaten 

hebben het protocol getekend en verschillende Staten 

hebben een voorbehoud geformuleerd. Er zou moeten 

I. RAPPORT DE LA CONFÉRENCE

Les 11 et 12 juin s’est tenue à Limassol (Chypre) la 

Conférence des Présidents des Assemblées parlemen-

taires européennes, qui est organisée tous les deux ans 

sous l’égide de l’Assemblée parlementaire du Conseil 

de l’Europe.

Cette conférence réunit les présidents des parle-

ments des États membres du Conseil de l’Europe, 

ainsi que le président de l’Assemblée parlementaire du 

Conseil de l’Europe, le président du Parlement européen 

et le président de l’Assemblée de l’Union de l’Europe 

occidentale.

Au nom de la Belgique, M. Geert Versnick, président 

de la commission des Relations extérieures, représen-

tait le président de la Chambre des représentants.

 

Les organisations suivantes étaient présentes en 

tant qu’observateurs: les présidents des parlements 

jouissant du statut d’observateur auprès de l’Assemblée 

parlementaire du Conseil de l’Europe (notamment ceux 

du Maroc et du Mexique), le président de l’Assemblée 

parlementaire de UEO, le président de l’Assemblée 

parlementaire de la Méditerranée, le vice-président 

de l’OSCE (AP-OSCE), le président de l’Assemblée 

baltique, et des représentants de l’Union interparlemen-

taire (UIP) et du Conseil  interparlementaire consultatif 

du Benelux.

1. Exposé introductif de M. Mevlüt Cavusoglü, 

président de l’Assemblée parlementaire du Conseil 

de l’Europe

M. Mevlüt Cavusoglü, président de l’Assemblée 

parlementaire du Conseil de l’Europe, souligne que 

l’Assemblée parlementaire du Conseil de l’Europe est 

la première assemblée internationale à avoir demandé 

que les délégations soient le fi dèle refl et des groupes 

politiques constituant les parlements nationaux.

Le président observe également que l’Assemblée 

parlementaire du Conseil de l’Europe a toujours œuvré 

pour l’égalité des droits et la lutte contre le racisme, l’an-

tisémitisme, l’islamophobie et les autres phénomènes 

qui attisent la discrimination et l’intolérance. Seulement 

17 des 47 États membres du Conseil de l’Europe ont 

à l’heure actuelle ratifi é le douzième Protocole à la 

Convention européenne de sauvegarde des droits de 

l’homme (CEDH). Vingt États membres ont signé le 

protocole et différents États ont formulé une réserve. 

Il faudrait examiner comment intégrer de façon plus 
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onderzocht worden hoe op een meer algemene wijze 

de beginselen van non-discriminatie in het nationale 

recht kunnen worden opgenomen.

Tot slot wijst de voorzitter op de inspanningen die 

de Raad van Europa heeft getroffen om voor het 

gastland van de conferentie, Cyprus, een duurzame 

en vreedzame oplossing te vinden met het oog op de 

hereniging, waarbij de legitieme rechten van de Griekse 

en de Turkse Cyprioten worden gewaarborgd in over-

eenstemming met de waarden en beginselen van de 

Raad van Europa. 

2. Thema 1:  De rechten en de plichten van de 

oppositie in het parlement

2.1. Inleiding door mevrouw Tseska Tsacheva, 

voorzitster van het Bulgaarse parlement

Mevrouw Tseska Tsacheva, voorzitster van het Bul-

gaarse parlement, verwijst naar Resolutie 1601 van de 

Parlementaire Assemblee van de Raad van Europa 

over de procedurele richtlijnen met betrekking tot de 

rechten en plichten van de parlementaire oppositie (te 

raadplegen op http://assembly.coe.int/Mainf.asp?link=/

Documents/AdoptedText/ta08/FRES1601.htm)

Tevens geeft zij een toelichting bij het verslag opge-

steld door het secretariaat van de Parlementaire Assem-

blee van de Raad van Europa (te raadplegen op http://

www.cyprusjune2010.info/images/media/redirectfi le/

Background  %20paper  %20-  %20Droits  %20et  %20

responsabilites  %20de  %20l  %20opposition  %20

au %20sein %20d %20un %20parlement.pdf).

De schaduwkabinetten in de parlementen van het 

Verenigd Koninkrijk zijn een efficiënt middel om de op-

positie een structuur te geven. De leden van de scha-

duwkabinetten kunnen zich beter profi leren, wat hen 

voorbereidt op een latere regeringsdeelname. 

Wanneer een politieke partij gedurende twee zittings-

periodes in de oppositie zit, kan dit voor een politieke 

partij schadelijk zijn. Daarom moet de oppositie proactief 

en constructief meewerken aan het politieke debat en 

een volwaardig alternatief voorstellen tegenover het 

gevoerde regeringsbeleid.

In het procedurereglement van verschillende natio-

nale parlementen worden de rechten van de oppositie-

partijen gewaarborgd via bepalingen over de spreektijd, 

het quorum, de agendasetting, het beroep op experts en 

de procedure in plenum en commissies. Verschillende 

assemblees bepalen bovendien dat het voorzitterschap 

générale les principes de non-discrimination dans le 

droit national.

Enfi n, le président souligne les efforts consentis par 

le Conseil de l’Europe en vue de trouver en faveur du 

pays qui accueille la conférence, Chypre, une solution 

pacifi que et durable en vue de sa réunifi cation, en 

garantissant les droits légitimes des Chypriotes grecs 

et turcs conformément aux valeurs et aux principes du 

Conseil de l’Europe.

2. Thème 1: Droits et devoirs de l’opposition dans 

un parlement

2.1. Introduction de Mme Tseska Tsacheva, pré-

sidente du Parlement bulgare

Mme Tseska Tsacheva, présidente du Parlement 

bulgare, renvoie à la Résolution 1601 (2008)1 de 

l’Assemblée parlementaire du Conseil de l’Europe sur 

les lignes directrices procédurales sur les droits et de-

voirs de l’opposition dans un parlement démocratique 

(consultable à l’adresse suivante: http://assembly.coe.

int/Mainf.asp?link=/Documents/AdoptedText/ta08/

FRES1601.htm).

Elle commente également le rapport du secrétariat 

de l’Assemblée parlementaire du Conseil de l’Europe 

(consultable à l’adresse suivante: http://www.cyprusju-

ne2010.info/images/media/redirectfi le/Background %20

paper %20- %20Droits %20et %20responsabilites %20

de  %20l  %20opposition  %20au  %20sein  %20d  %20

un %20parlement.pdf).

Les cabinets fantômes des parlements du Royaume-

Uni sont un moyen efficace pour structurer l’opposition. 

Les membres des cabinets fantômes peuvent plus 

facilement se mettre en évidence, ce qui les prépare à 

participer à un  gouvernement ultérieur. 

Lorsqu’un parti politique est dans l’opposition durant 

deux législatures, cette situation peut lui nuire. C’est 

pourquoi l’opposition doit participer au débat politique 

de façon proactive et constructive et proposer une 

alternative à part entière à la politique menée par le 

gouvernement.

Les règlements de procédure des différents parle-

ments nationaux garantissent les droits des partis de 

l’opposition au moyen de dispositions concernant le 

temps de parole, le quorum, l’ordre du jour, le recours 

à des experts et la procédure en assemblée plénière 

et en commission. Dans plusieurs assemblées il est 
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van één of meerdere parlementaire commissies toekomt 

aan een vertegenwoordiger van de oppositie.

 Mevrouw Tseska Tsacheva nodigt haar collega’s 

parlementsvoorzitters uit om van gedachten te wis-

selen over de “beste praktijken” in hun respectieve 

parlementen.

2.2. Gedachtewisseling

Tijdens dat debat hebben 31 sprekers het woord 

genomen.

Meerdere sprekers citeren de volgende zin van 

Resolutie 1601 van de Parlementaire Assemblee van de 

Raad van Europa: “Elke Staat heeft een regering, maar 

enkel de democratieën hebben een oppositie”. Zonder 

geïnformeerde en actief bij de politieke besluitvorming 

betrokken oppositie blijft het principe van de democra-

tie — een politiek alternatief voor de uitoefening van 

de macht — een loutere verklaring, zonder gevolgen 

in de praktijk. 

Verschillende parlementsvoorzitters vestigen er de 

aandacht op dat hun assemblees werden samengesteld 

na vrije en eerlijke verkiezingen die aan de criteria van 

de OVSE en de Raad van Europa beantwoordden. 

Het Procedurereglement waarborgt de gelijkheid 

onder de leden van zowel meerderheid als oppositie. 

Het Procedurereglement bevat doorgaans nadere re-

gels over de informatieverstrekking aan de fracties, de 

proportionele vertegenwoordiging in de organen, het 

vragenrecht, de fi nanciering van de fracties, een quorum 

van stemmen voor het organiseren van een spoeddebat. 

In het parlement van Macedonië bijvoorbeeld, behoort 

één van de drie vicevoorzitter(s) tot een oppositiepar-

tij en zitten leden van de oppositie commissies voor 

die materies opvolgen zoals de begrotingscontrole, 

de civiele rechten en vrijheden en  het toezicht op de 

inlichtingendiensten. De oppositie neemt deel aan de 

vergaderingen tot coördinatie van de parlementaire 

werkzaamheden, voorgezeten door de parlementsvoor-

zitter, waar, meestal bij consensus, beslist wordt over de 

agenda van de plenaire en commissievergaderingen, en 

waar de regering informatie verschaft over de toekom-

stige wetgevende initiatieven.

Een aantal Staten, zoals Portugal en Litouwen, defi -

niëren in hun Grondwet de rol van de oppositie. 

en outre prévu que la présidence d’une (de plusieurs) 

commission(s) parlementaire(s) doit revenir à un repré-

sentant de l’opposition.

Mme Tseska Tsacheva invite ses collègues présidents 

de Parlement à un échange de vues sur les “meilleures 

pratiques” observées dans leurs parlements respectifs.

2.2. Échange de vues

Au cours du débat, quelque 31 intervenants ont pris 

la parole. 

Plusieurs intervenants citent la phrase suivante 

de la Résolution 1601 de l’Assemblée parlementaire 

du Conseil de l’Europe: “Chaque État possède un 

gouvernement mais seules les démocraties ont une 

opposition”. S’il n’ y a pas une opposition informée et 

participant activement au procès de la décision politique, 

le principe de la démocratie — l’alternative politique à 

l’exercice du pouvoir — reste une simple proclamation, 

sans résultat pratique.

Plusieurs présidents de parlement attirent l’attention 

sur le fait que leurs assemblées ont été composées à 

l’issue d’élections libres et équitables répondant aux 

critères de l’OSCE et du Conseil de l’Europe. 

Le Règlement de procédure garantit l’égalité entre 

les membres, tant de la majorité que de l’opposition. 

Le Règlement comporte généralement les modalités 

concernant l’obtention de l’information par les groupes 

politiques, la représentation proportionnelle au sein des 

organes, le droit de poser des questions, le fi nancement 

des groupes politiques, la fi xation d’un quorum en vue 

d’organiser un débat selon la procédure d’urgence. 

Au sein du Parlement macédonien, par exemple, 

l’un des trois vice-présidents appartient à un parti de 

l’opposition et des membres de l’opposition président 

des commissions qui suivent des matières telles que le 

contrôle budgétaire, les droits et libertés civiques et le 

contrôle des services de renseignement. L’opposition 

prend part aux réunions de coordination des travaux 

parlementaires qui sont présidées par le président du 

parlement et durant desquelles il est décidé, générale-

ment par consensus, de l’agenda des séances plénières 

et des réunions de commissions et au cours desquelles 

le gouvernement fournit des informations sur les initia-

tives législatives futures.  

Dans certains États, comme le Portugal et la Lituanie, 

le rôle de l’opposition est défi ni dans la Constitution.
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Ook Frankrijk behoort tot de Staten die in hun 

Grondwet verwijzen naar de oppositie. Op 23 juli 2008 

werd de Franse Grondwet immers gewijzigd om de macht 

van het Parlement te verruimen. In deze context werden 

de rechten van de politieke fracties, en van de oppositie 

in het bijzonder, versterkt.  Voordien had de oppositie 

immers geen statuut en was zij ondervertegenwoordigd 

in de parlementaire organen. Bovendien beschikte zij 

over weinig middelen om het beleid van de regering te 

controleren. Het hoeft daarom niet te verwonderen dat 

het amenderingrecht een wapen van de oppositie was 

geworden omdat het één van de weinige middelen was 

voor de oppositie om van zich te laten horen (zo werden 

tijdens de zittingsperiode 2002-2007 in de Assemblée 

Nationale 241.261 amendementen ingediend). 

De Assemblée Nationale en de Senaat omschrijven 

in hun procedurereglement de specifi eke rechten van 

“les groupes d’opposition” en “les groupes minoritaires”. 

Onder de huidige regeling wordt de vertegenwoordiging 

van de oppositie in de parlementaire organen versterkt. 

Zo wordt de commissie voor de Financiën van de 

Assemblée Nationale voortaan voorgezeten door een 

lid van de oppositie. De onderzoekscommissies van 

de Assemblée Nationale en de Senaat vertrouwen de 

taak van voorzitter of van verslaggever toe aan een lid 

van de oppositie. 

Artikel 48 van de Franse Grondwet bepaalt dat één 

zittingsdag per maand (dus drie zittingen) voorbehou-

den wordt voor een agenda die door elke assemblee 

wordt vastgesteld op initiatief van de oppositie- en 

minderheidsfracties. Aldus kunnen die fracties de 

door hen voorbereide wetsvoorstellen op de agenda 

plaatsen. Voor de belangrijkste debatten, met name die 

aangaande de parlementaire controle, is de helft van 

de spreektijd voorbehouden aan de fracties die tot de 

oppositie behoren. De Assemblée nationale heeft een 

specifi eke procedure ingesteld, de zogenaamde temps 

législatif programmé, waarbij voor de besprekingen van 

de teksten tijdens de zitting een termijn wordt vastge-

steld, waarbinnen elke fractie een bepaalde spreektijd 

toegewezen krijgt. De leden van een fractie die haar 

spreektijd heeft opgebruikt, mogen niet langer het woord 

nemen. In deze procedure heeft de oppositie als taak 

het democratische en het representatieve beginsel te 

eerbiedigen: de oppositie kan niet verhinderen dat het 

wetgevend programma van de meerderheid ten uitvoer 

wordt gelegd.

De parlementsleden van de meerderheid en van de 

oppositie van de beide assemblees werken steeds meer 

samen bij het uitoefenen van de controlebevoegdheid. 

Ze komen daarbij tot de bevinding dat de aldus uitge-

voerde controle meer gewicht in de schaal legt en ge-

loofwaardiger is. Wat de wetgevende initiatieven betreft, 

La Constitution française fait aussi référence à 

l’opposition. Le 28  juillet 2008, elle a en effet été 

modifi ée en vue d’élargir les pouvoirs du Parlement. 

Dans ce contexte, les droits des groupes politiques, 

et en particulier de l’opposition, se sont vus renforcés. 

Auparavant, l’opposition était en effet dépourvue de 

statut, et elle était sous-représentée au sein des organes 

parlementaires. Elle avait en outre peu de moyens à sa 

disposition pour contrôler la politique du gouvernement. 

Il n’est donc pas surprenant que l’opposition ait fait du 

droit d’amendement une arme, car il s’agissait pour elle 

d’un des seuls moyens de se faire entendre (ainsi, au 

cours de la législature 2002-2007, 241  261  amende-

ments ont été présentés à l’Assemblée nationale). 

L’Assemblée nationale et le Sénat décrivent dans 

leur règlement de procédure les droits spécifi ques des 

“groupes d’opposition” et des “groupes minoritaires”. 

Le règlement actuel a renforcé la représentation de 

l’opposition au sein des organes parlementaires. Ainsi, 

la commission des Finances de l’Assemblée nationale 

est désormais présidée par un membre de l’opposition. 

Les commissions d’enquête de l’Assemblée nationale 

et du Sénat confi ent la fonction de président ou de rap-

porteur à un membre de l’opposition. 

L’article 48 de la Constitution française prévoit qu’une 

journée de séance par mois (soit trois séances) est 

réservée à un ordre du jour arrêté par chaque assemblée 

à l’initiative des groupes d’opposition et des groupes 

minoritaires, qui peuvent ainsi faire inscrire à l’ordre du 

jour les propositions de loi qu’ils ont préparées. Pour 

les principaux débats, et notamment en matière de 

contrôle, le temps imparti aux groupes est attribué pour 

moitié aux groupes d’opposition. L’Assemblée nationale 

a instauré une procédure, dite de “temps législatif pro-

grammé” qui consiste à fi xer des délais pour l’examen 

des textes en séance et, dans ce cadre, à attribuer un 

temps d’expression a chaque groupe. Les membres 

d’un groupe ayant épuisé son temps ne peuvent plus 

prendre la parole. La responsabilité de l’opposition, c’est 

ici de respecter le principe démocratique et le principe 

représentatif: l’opposition ne saurait entraver la mise en 

œuvre du programme législatif de la majorité.

Les parlementaires de la majorité et de l’opposition 

des deux assemblées prennent de plus en plus 

l’habitude de mener ensemble des travaux de con-

trôle. Ils constatent que les contrôles effectués de 

cette manière ont plus de poids et sont plus crédibles. 

En matière de législation, la situation est plus difficile. 
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liggen de zaken moeilijker. De oppositiefracties hebben 

de neiging wetsvoorstellen in te dienen die duidelijk hun 

standpunten weerspiegelen, maar net daardoor weet 

men op voorhand dat die teksten uiteindelijk door de 

plenaire vergadering zullen worden verworpen. In die 

context vraagt de heer Jean Bizet, voorzitter van de 

commissie voor de Europese Aangelegenheden van 

de Franse Senaat, zich af of het niet logischer zou zijn 

zich te beperken tot een debat over het algemene uit-

gangspunt van het voorstel en vervolgens te stemmen 

over de gehele tekst, zonder in detail te treden. Het is 

immers zeer moeilijk de parlementsleden van de meer-

derheid ervan te overtuigen dat ze gedurende uren in de 

vergaderzaal aanwezig moeten zijn om tot in de details 

voorstellen te bespreken waarvan ze al hebben beslist 

dat ze de hele tekst vervolgens toch zullen verwerpen.

De heer Harm Evert Waalkens (Tweede Kamer – 

Nederland) merkt op dat de Nederlandse kieswetgeving 

een lage kiesdrempel kent, zodat 13 partijen vertegen-

woordigd zijn in de Tweede Kamer. In Nederland is 

men ervan overtuigd dat door deze lage kiesdrempel 

alle geledingen van de maatschappij hun stem kunnen 

laten horen. In het Reglement van Orde van de Tweede 

Kamer staan een aantal bepalingen die de minderheden 

beschermen.  Zo kan een spoeddebat worden gehouden 

indien een verzoek daartoe wordt gesteund door ten 

minste dertig leden van de Tweede Kamer.

Verscheidene Voorzitters staan stil bij de construc-

tieve rol die de oppositie zou moeten spelen. In de 

parlementen van het Verenigd Koninkrijk spreekt men 

overigens van “her majesty’s loyal opposition”. Een 

spreker verwijst naar volgend citaat uit een uitgave van 

de Interparlementaire Unie: “The test of courage comes 

when we are in the minority. The test of tolerance comes 

when we are in the majority”. Een aantal voorzitters 

merkt op dat de oppositie slechts in extreme gevallen 

en als laatste hulpmiddel beroep zou kunnen doen op 

fi libustertechnieken en obstructie bij de voortgang van 

de parlementaire werkzaamheden. De oppositie heeft 

niet alleen rechten, maar ook plichten en verantwoor-

delijkheden als partner in een constructieve dialoog. In 

een aantal Staten van de Raad van Europa stelt men 

echter de opkomst van populistische partijen vast die 

de rol van een constructieve oppositie niet wensen te 

vervullen.  

De economische en fi nanciële crisis vergt een po-

litieke consensus rond lange termijnmaatregelen die 

noodzakelijk zijn voor de verdere ontwikkeling van de 

Staat. De voorzitters van het Portugese en het Letse 

parlement stellen daarom dat een akkoord tussen meer-

derheids- en oppositiepartijen nodig is om een politiek 

draagvlak te creëren voor deze maatregelen. 

Les groupes de l’opposition ont tendance à présenter 

des propositions emblématiques de leurs idées, mais 

de ce fait on sait par avance que ces propositions seront 

fi nalement rejetées par la séance plénière. Dans ce con-

texte, M.  Jean Bizet, président de la commission des 

affaires européennes du Sénat français se demande s’il 

ne serait pas plus logique de se limiter à un débat sur la 

philosophie générale de la proposition puis de passer 

au vote d’ensemble sans entrer dans le détail. En effet, 

il est très difficile de convaincre les parlementaires de 

la majorité de la nécessité d’être présents dans la salle 

des séances pendant plusieurs heures pour examiner 

dans le détail les propositions qu’ils ont décidé de rejeter 

ensuite dans leur globalité. 

M. Harm Evert Waalkens (Tweede Kamer – Pays-Bas) 

souligne que la législation électorale néerlandaise se 

caractérise par un seuil électoral très bas, si bien que 

13 partis sont représentés au sein de la Tweede Kamer. 

Les Néerlandais sont convaincus que ce seuil électoral 

peu élevé permet à toutes les composantes de la so-

ciété de faire entendre leur voix. Le règlement d’ordre 

intérieur de la Tweede Kamer comporte une série de 

dispositions protégeant les minorités. Un débat peut 

ainsi être organisé dans l’urgence lorsqu’une requête en 

ce sens recueille le soutien d’au moins trente membres 

de la Tweede Kamer. 

Plusieurs présidents s’attardent sur le rôle constructif 

que devrait jouer l’opposition. Dans les parlements du 

Royaume-Uni, on parle d’ailleurs de “loyale opposition 

de Sa Majesté”. Un orateur cite le passage suivant 

d’une publication de l’Union interparlementaire: “Le 

courage est mis à l’épreuve lorsque l’on est dans la 

minorité. La tolérance est mise à l’épreuve lorsque l’on 

est dans la majorité”. Plusieurs présidents font observer 

que ce n’est que dans des cas extrêmes et en dernier 

recours que l’opposition devrait pouvoir recourir aux 

techniques de la fl ibuste et de l’obstruction dans le 

cadre des travaux parlementaires. L’opposition a non 

seulement des droits, mais également des devoirs et 

des responsabilités en tant que partenaire d’un dialogue 

constructif. Dans un certain nombre d’États du Conseil 

de l’Europe, on constate toutefois l’émergence de partis 

populistes qui ne souhaitent pas remplir le rôle d’une 

opposition constructive. 

La crise économique et fi nancière exige un consen-

sus politique sur les mesures à long terme nécessaires à 

la poursuite du développement de l’État. C’est la raison 

pour laquelle les présidents du Parlement portugais et 

du Parlement letton estiment qu’un accord entre les 

partis de la majorité et de l’opposition est nécessaire 

pour conférer à ces mesures une assise politique. 



8 DOC 53 0023/001

5-0009/1

(Chambre/Kamer)

(Sénat/Senaat)

C H A M B R E   1 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    1 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2010

De heer R. Walter, voorzitter van de Parlementaire 

Assemblee van de WEU, merkt op dat de regeringen 

een monopolie bezitten over de informatie betreffende 

defensie en veiligheid. In deze beleidsdomeinen is 

transparantie niet steeds de norm. Dit geldt ook voor 

het Europese veiligheids- en defensiebeleid, waar de 

nationale regeringen erover hebben gewaakt dat het 

Europees Parlement geen grotere rol zou in spelen. De 

parlementsleden van de meerderheid beschikken vaak, 

via informele kanalen, over meer informatie inzake veilig-

heid en defensie. De Parlementaire Assemblee van de 

WEU biedt de mogelijkheid aan alle parlementsleden 

om van de zijde van de regeringen meer informatie 

te bekomen. Veel parlementsleden van de WEU-

assemblee, die in eigen land tot de oppositie behoren, 

zijn vaak vragende partij om verslaggever namens de 

WEU-assemblee te zijn.

Verscheidene voorzitters wijzen op de mogelijkheid 

voor oppositiepartijen om in de vaste commissies tijdens 

hoorzittingen experts die aanleunen bij de oppositie 

uit te nodigen, of vertegenwoordigers van de civiele 

maatschappij en/of van minderheden.  

De heer V. Chiti, vicevoorzitter van de Italiaanse 

Senaat, onderstreept eveneens de rol van de pers in het 

verspreiden van de boodschap van politiek pluralisme. 

Als de geschreven pers en de radio- en televisiezenders 

er niet in slagen deze boodschap te verspreiden en zich 

in de machtsgreep van de regering bevinden, zal niet 

alleen de oppositie, maar ook de democratie in haar 

geheel, eronder lijden.

Mevrouw Brasseur,  ondervoorzit ter van de 

Luxemburgse Chambre des députés, formuleert een 

oproep aan de Parlementaire Assemblee van de Raad 

van Europa om een Conferentie te organiseren waarbij 

alle sprekers, in tegenstelling tot deze Conferentie van 

voorzitters, parlementsleden zijn die tot de oppositie 

behoren. 

2.3. Conclusies

Op basis van de interventies van de parlementsvoor-

zitters, kwam de heer Mevlüt Cavusoglü, voorzitter van 

de Parlementaire Assemblee van de Raad van Europa, 

tot de volgende aanbevelingen:

De legitimiteit van een parlement is gebaseerd op het 

vrije en eerlijk karakter van de verkiezingen en op de 

mogelijkheid voor de kiezer om zich vrij en met kennis 

van zaken uit te spreken. Er is geen uniek model voor 

een kiessysteem dat kan worden aanbevolen als het 

beste model. Het gaat echter tegen het democratisch 

proces in om grote delen van de bevolking het recht te 

ontzeggen om te worden vertegenwoordigd.

M. R. Walter, président de l’Assemblée parlemen-

taire de l’UEO, fait observer que les gouvernements 

détiennent un monopole de l’information en matière de 

défense et de sécurité. Dans ces domaines d’action, 

la transparence n’est pas toujours la norme. Cela vaut 

également pour la politique européenne de sécurité et 

de défense, dans le cadre de laquelle les gouvernements 

nationaux ont veillé à ce que le Parlement européen ne 

joue pas un rôle plus important. Les parlementaires de 

la majorité disposent souvent de plus d’informations en 

matière de sécurité et de défense par le biais de canaux 

informels. L’Assemblée parlementaire de l’UEO offre à 

tous les parlementaires la possibilité d’obtenir davantage 

d’informations de la part des gouvernements. Beaucoup 

de parlementaires de l’Assemblée de l’UEO, membres 

de l’opposition dans leur propre pays, demandent sou-

vent à être rapporteurs au nom de l’Assemblée de l’UEO. 

Plusieurs présidents soulignent la possibilité donnée 

aux partis d’opposition d’inviter aux fi ns d’audition, dans 

les commissions permanentes, des experts qui leur 

sont proches ou des représentants de la société civile 

et/ou de minorités. 

M. V. Chiti, vice-président du Sénat italien, souligne 

également le rôle de la presse dans la diffusion du 

message du pluralisme politique. Si la presse écrite et 

les  stations de radio et de télévision ne parviennent pas 

à diffuser ce message et se trouvent sous la coupe du 

gouvernement, c’est non seulement l’opposition mais 

aussi la démocratie dans son ensemble qui en souffrira.

Mme Brasseur, Vice-présidente de la Chambre 

des députés luxembourgeoise, appelle l’Assemblée 

parlementaire du Conseil de l’Europe à organiser une 

conférence dont tous les intervenants soient des parle-

mentaires appartenant à l’opposition, ce qui n’est pas le 

cas de la présente Conférence des présidents.

2.3. Conclusions

Sur la base des interventions des présidents de 

parlement, M. Mevlüt Cavusoglü, président de l’Assem-

blée parlementaire du Conseil de l’Europe, formule les 

recommandations suivantes:

La légitimité d’un parlement est basée sur le  carac-

tère libre et équitable des élections et sur la possibilité 

laissée à l’électeur de se prononcer librement et en 

connaissance de cause. Il n’y a pas de modèle unique 

de système électoral que l’on puisse recommander 

comme étant le meilleur. Dénier à une grande partie de 

la population le droit d’être représentée est cependant 

contraire au processus démocratique.
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Er is ruimte om het juridisch kader van de parlemen-

taire oppositie en de materiële omstandigheden van de 

oppositie te verbeteren zodat ze de middelen hebben 

om hun taken te kunnen uitoefenen.

In het bijzonder kan de rol van toezichthouder wor-

den verbeterd waarbij de oppositie de mogelijkheid 

krijgt om de parlementaire agenda te beïnvloeden en 

deel te nemen aan het beheer van de parlementaire 

werkzaamheden.

In het licht van hun bemiddelende en onpartijdige 

rol hebben de parlementsvoorzitters een voorname 

taak om de leden van de oppositie de kans te geven op 

volwaardige wijze deel te nemen aan de parlementaire 

werkzaamheden. 

De oppositiepartijen zouden zich niet moeten beper-

ken tot het formuleren van kritiek ten aanzien van de 

regering. Ze dienen eveneens alternatieve voorstellen 

en beleidskeuzes te formuleren zodat ze zich beter 

voorbereiden op regeringsverantwoordelijkheid.

De oppositiepartijen worden aangemoedigd om een 

constructieve dialoog op te zetten met de regering, ten 

einde deel te nemen aan de goede werking van het poli-

tiek systeem. Obstructie kan slechts een uitzonderlijke 

maatregel zijn die slechts als laatste hulpmiddel kan 

worden aangewend.

De regering zou een proces van consensusbuilding 

moeten uitwerken, in het bijzonder voor deze aangele-

genheden waar de nationale belangen op het spel staan.

Het goedkeuren van de wetgeving inzake verkiezin-

gen moet hierin de meest brede waaier van politieke be-

wegingen betrekken. Deze bewegingen moeten ook een 

rol spelen in de context van de electorale instellingen.

Nationale parlementen moeten zich ervan vergewis-

sen dat de delegaties bij de interparlementaire assem-

blees een pluralistische samenstelling weerspiegelen 

en dat de leden van de oppositie op een actieve en 

effectieve wijze aan de interparlementaire activiteiten 

kunnen deelnemen.

De deelname aan interparlementaire en andere in-

ternationale fora moet worden aangemoedigd als een 

manier om meer kennis te verzamelen, en informatie 

en goede praktijken uit te wisselen.

Partijen die de regering steunen en de oppositiepar-

tijen hebben een gedeelde verantwoordelijkheid in het 

consolideren van het vertrouwen van de burger in het 

politieke systeem en de democratische instellingen, 

Il serait possible d’améliorer le cadre juridique et les 

conditions matérielles de l’opposition parlementaire afi n 

qu’elle ait les moyens d’exercer ses missions. 

Il serait possible d’améliorer, en particulier, son rôle 

de supervision, et d’ainsi permettre à l’opposition d’in-

fl uencer l’ordre du jour parlementaire et de participer à 

la gestion des travaux parlementaires. 

Dans leur rôle d’intermédiaire impartial, les prési-

dents des parlements ont pour mission essentielle de 

permettre aux membres de l’opposition de participer 

pleinement aux travaux parlementaires. 

Les partis de l’opposition ne devraient pas se limiter à 

la formulation de critiques à l’égard du gouvernement. Ils 

devraient  également formuler des propositions alterna-

tives et des choix politiques qui lui permettent de mieux 

se préparer aux responsabilités gouvernementales.

Les partis de l’opposition sont invités à établir un dia-

logue constructif avec le gouvernement dans le but de 

participer au bon fonctionnement du système politique. 

L’obstruction ne peut être qu’une mesure exceptionnelle 

prise en dernier ressort.

Le gouvernement devrait élaborer un processus de 

recherche de consensus, en particulier pour les matières 

où les intérêts nationaux sont en jeu.

L’approbation de la législation électorale doit associer 

un éventail de mouvements politiques aussi étendu que 

possible. Ces mouvements doivent également jouer un 

rôle dans le cadre des institutions électorales.

Les parlements nationaux doivent s’assurer que les 

délégations auprès des assemblées interparlementaires 

refl ètent une composition pluraliste et que les membres 

de l’opposition peuvent participer activement et effecti-

vement aux activités interparlementaires.

La participation aux forums interparlementaires et 

autres instances internationales doit être encouragée 

car elle constitue une manière de rassembler davantage 

de connaissances et d’échanger informations et bonnes 

pratiques.

Les partis qui soutiennent le gouvernement et les par-

tis de l’opposition sont conjointement responsables pour 

ce qui est de consolider la confi ance du citoyen dans le 

système politique et dans les institutions démocratiques, 
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waarvan zij de goede werking verzekeren en waarbij zij 

het publiek met kennis van zaken informeren.

3. Thema 2:  Nationale parlementen en het in-

ternationale rechten van de Rechten van de Mens 

– Implementatie van het non-discriminatie beginsel

3.1. Inleiding door mevrouw Pascale Bruderer 

Wyss, voorzitter van de Conseil National  (Zwitser-

land) en door de heer Thomas Hammarberg, Com-

missaris voor de Mensenrechten van de Raad van 

Europa

Mevrouw Pascale Bruderer Wyss, voorzitter van de 

Conseil National  (Zwitserland), geeft een toelichting 

bij het verslag dat werd opgesteld door het secretariaat 

van de Parlementaire Assemblee van de Raad van Eu-

ropa (te raadplegen op http://www.cyprusjune2010.info/

images/media/redirectfi le/Background %20paper %20

- %20Theme %202 %20F.pdf).

Artikel 1 van het 12de Protocol bij het EVRM luidt als 

volgt:

“Het genot van elk in de wet neergelegd recht 

moet worden verzekerd zonder enige discriminatie op 

welke grond dan ook, zoals geslacht, ras, kleur, taal, 

godsdienst, politieke of andere mening, nationale of 

maatschappelijke afkomst, het behoren tot een natio-

nale minderheid, vermogen, geboorte of andere status.

Niemand mag worden gediscrimineerd door enig 

openbaar gezag op, met name, een van de in het eerste 

lid vermelde gronden.”.

Artikel 1 van Protocol nr. 12 bij het Verdrag, dat op 

1
 

april 2005 in werking is getreden, verruimt de draag-

wijdte van het principe van non-discriminatie, door een 

verbod in te stellen op elke discriminatie bij “het genot 

van elk in de wet neergelegd recht”. Zulks sluit beter 

dan artikel 14 van het Verdrag aan bij de universele 

normen in verband met de bescherming van de rechten 

van de mens. 

Het belangrijkste doel van artikel 1 van Protocol 

nr. 12 is het opleggen van een negatieve verplichting 

voor de lidstaten, namelijk het algemene verbod indi-

viduen te discrimineren. Artikel 1 van Protocol nr. 12 

heeft alleen betrekking op gevallen van discriminatie in 

de publieke sfeer; loutere privéaangelegenheden van 

individuen vallen er niet onder.

Onder de 17 lidstaten die Protocol nr. 12 hebben 

geratifi ceerd, bevinden zich 6 EU-lidstaten (Cyprus, 

dont ils assurent le bon fonctionnement. Dans ce cadre, 

ils doivent informer le public en connaissance de cause. 

3. Thème 2: Parlements nationaux et droit inter-

national des Droits de l’Homme: mise en œuvre du 

principe de non-discrimination

3.1. Exposé introductif de Mme Pascale Bruderer 

Wyss, présidente du Conseil national (Suisse), et de 

M. Thomas Hammarberg, commissaire aux Droits 

de l’Homme du Conseil de l’Europe

Mme Pascale Bruderer Wyss, présidente du Conseil 

national (Suisse), commente le rapport rédigé par le 

secrétariat de l’Assemblée parlementaire du Conseil 

de l’Europe (à consulter sur http://www.cyprusjune2010.

info/images/media/redirectfile/Background  %20pa-

per %20- %20Theme %202 %20F.pdf).

L’article 1er du Protocole n° 12 à la CEDH est rédigé 

comme suit:

“La jouissance de tout droit prévu par la loi doit être 

assurée, sans discrimination aucune, fondée notamment 

sur le sexe, la race, la couleur, la langue, la religion, les 

opinions politiques ou toutes autres opinions, l’origine 

nationale ou sociale, l’appartenance à une minorité na-

tionale, la fortune, la naissance ou toute autre situation.

Nul ne peut faire l’objet d’une discrimination de la 

part d’une autorité publique quelle qu’elle soit, fondée 

notamment sur les motifs mentionnés au paragraphe 1er.”. 

L’article 1er du Protocole n° 12 à la Convention, entré 

en vigueur le 1er
 

avril 2005, étend la portée du principe 

de non-discrimination en interdisant toute discrimination 

dans “la jouissance de tout droit prévu par la loi”. En 

cela, il est plus conforme aux normes universelles de 

protection des droits de l’homme que l’article 14 de la 

Convention. 

L’objectif principal de l’article 1er du Protocole 12 est 

d’imposer une obligation négative aux États membres, à 

savoir l’interdiction générale de discriminer les individus. 

L’article 1er du Protocole 12 concerne uniquement les cas 

de discrimination dans la sphère publique. Les affaires 

purement privées ne sont pas concernées.

Sur les 17 États membres qui ont ratifi é le Protocole 

n° 12, 6 appartiennent à l’Union européenne (UE) 
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Finland, Luxemburg, Nederland, Roemenië en Spanje). 

Protocol nr. 12 werd dus geratifi ceerd door slechts twee 

stichtende leden van de Raad van Europa en van de 

Europese Unie, te weten Luxemburg en Nederland. 

De meeste van de 9 lidstaten die het Protocol nr. 12 

niet hebben ondertekend, zijn EU-lidstaten (Bulgarije, 

Denemarken, Frankrijk, Litouwen, Malta, Polen, Zweden 

en het Verenigd Koninkrijk).

De EU-lidstaten die zich terughoudend opstellen 

om Protocol nr. 12 te ondertekenen en/of te ratifi ceren, 

roepen als argument daartoe vaak de bepalingen in die 

zijn opgenomen in het EU-recht met betrekking tot non-

discriminatie (in het bijzonder de Richtlijnen 2000/43/

EG en 2000/78/EG). Toch zijn er in dat verband enkele 

verschillen tussen de pertinente nomen van de EU en 

die van de Raad van Europa.

Het EU-recht stoelt op een sectorale aanpak en is van 

toepassing op de publieke en de privé-actoren, terwijl 

Protocol nr. 12 betrekking heeft op alle rechtsgebieden 

van een land en uitsluitend geldt voor de overheid. 

Beide wet- en regelgevingsinstrumentaria vullen elkaar 

dus aan. Bovendien is in de praktijk gebleken dat de 

uitvoering van de Europese richtlijnen op nationaal 

niveau heel wat problemen meebracht.

In de lidstaten die Protocol nr. 12 nog niet hebben 

geratifi ceerd, kan het parlement volgens mevrouw Pas-

cale Bruderer Wyss erop aansturen dat de bevoegde 

nationale overheden die tekst zouden ondertekenen 

en/of ratifi ceren. De nationale parlementen moeten niet 

alleen erover waken geen wetten aan te nemen die in 

strijd zijn met het non-discriminatiebeginsel - en dus 

met het Verdrag -, maar bovendien wet- en regelgeving 

aannemen die ertoe strekt elke vorm van discriminatie 

weg te nemen.

Voorts moet de antidiscriminatiewetgeving zo veel 

mogelijk discriminatiegronden verbieden, met andere 

woorden niet alleen die welke in artikel 14 van het 

Verdrag worden vermeld, maar bijvoorbeeld ook de 

seksuele geaardheid en de genderidentiteit.  In die zin 

roept mevrouw Pascale Bruderer Wyss de parlementen 

op wetgeving uit te vaardigen die migranten, vrouwen, 

kinderen, gehandicapten, armen, werklozen, culturele, 

religieuze en taalminderheden en andere potentiële 

slachtoffers beschermt tegen discriminatie. 

De parlementen kunnen overigens op een evenredige 

manier de uitvoering van positieve maatregelen in de 

hand werken. 

(Chypre, la Finlande, le Luxembourg, les Pays-Bas, 

la Roumanie et l’Espagne). Seuls deux membres fonda-

teurs du Conseil de l’Europe et de l’Union européenne, 

le Luxembourg et les Pays-Bas, ont donc ratifi é le 

Protocole n° 12. 

Sur les 9 États qui n’ont pas signé le Protocole 

n° 12, la plupart sont membres de l’UE (la Bulgarie, le 

Danemark, la France, la Lituanie, Malte, la Pologne, la 

Suède et le Royaume-Uni).

Souvent les États membres de l’UE réticents à signer 

et/ou à ratifi er le Protocole n° 12 invoquent pour se 

justifi er les dispositions du droit de l’UE relatives à la 

non-discrimination (en particulier les directives 2000/43/

CE et 2000/78/CE). Il y a toutefois quelques différences 

entre les normes pertinentes de l’UE et celle du Conseil 

de l’Europe dans ce domaine. 

Le droit de l’UE repose sur une approche sectorielle 

et s’applique aux acteurs publics et privés tandis que 

le Protocole n° 12 concerne tous les domaines de la 

législation d’un pays et ne s’applique qu’aux pouvoirs 

publics. Les deux arsenaux législatifs sont donc complé-

mentaires. Par ailleurs, dans la pratique, on a constaté 

que la mise en œuvre des directives européennes au 

niveau national posait de nombreuses difficultés.

Dans les États membres qui n’ont pas encore ratifi é le 

Protocole n° 12, le parlement peut, selon Mme Pascale 

Bruderer Wyss, agir en faveur de la signature et/ou de 

la ratifi cation de ce texte par les autorités nationales 

compétentes. Les parlements nationaux devraient non 

seulement s’abstenir de voter des lois contraires au 

principe de non-discrimination et donc en violation de 

la Convention mais aussi adopter une législation dans 

le but d’éradiquer la discrimination.

La législation antidiscriminatoire devrait également in-

terdire le plus de motifs de discrimination possible, c’est-

à-dire non seulement ceux indiqués dans l’article 14 

de la Convention mais aussi, par exemple, l’orientation 

sexuelle et l’identité de genre. Dans ce sens, Mme Pas-

cale Bruderer Wyss exhortent les parlements à adopter 

une législation qui protège les migrants, les femmes, 

les enfants, les personnes handicapées, les pauvres, 

les chômeurs, les minorités culturelles, religieuses et 

linguistiques et les autres victimes potentielles contre 

toute discrimination. 

Par ailleurs, les parlements peuvent favoriser, de ma-

nière proportionnée, l’application de mesures positives. 
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De nationale parlementen vervullen een cruciale rol 

bij de controle van het regeringsbeleid. Zij kunnen de 

regering ter verantwoording roepen wanneer die maat-

regelen neemt die als discriminerend kunnen worden 

aangemerkt.

Mevrouw Pascale Bruderer Wyss besluit met te 

stellen dat men niet onverschillig mag zijn tegenover 

deze groepen die in de samenleving een positieve rol 

kunnen spelen. Dit is een aspect van burgerschap. 

Deze groepen mogen niet het slachtoffer worden van 

discriminatie en hebben de steun nodig van de nationale 

parlementen. 

De heer Thomas Hammarberg, Commissaris voor 

de Mensenrechten van de Raad van Europa, wijst erop 

dat de ongelijkheden die de minderheden treffen, nog 

worden verscherpt door de economische crisis. De heer 

Thomas Hammarberg ziet een rol weggelegd voor de 

nationale parlementen op vier domeinen:

— de wetgevende functie en ratifi catie van verdragen;

— de goedkeuring van een beleid en actieplannen 

inzake mensenrechten;

— de goedkeuring van de overheidsbegroting;

— de controlefunctie t.a.v. de regering.

Wat de wetgeving en verdragen betreft, is de ratifi -

catie cruciaal van het 12de Protocol bij het EVRM, van 

het Kaderverdrag inzake de minderheden en van het 

Europees Sociaal Handvest. De heer Hammarberg pleit 

ervoor dat de non-discriminatie wetgeving een ruime 

waaier aan beschermingsgronden omvat, aandacht 

heeft voor de werkzaamheden van de politie -, migratie- 

en douanediensten, positieve maatregelen omvat en de 

plicht oplegt aan de publieke overheden gelijkheid te 

bevorderen en discriminatie weg te werken.

De belangstelling in de diverse Staten van de Raad 

van Europa om actieplannen op te zetten inzake men-

senrechten en gelijkheid van kansen en het beleid ter 

zake op te volgen, is een positieve evolutie.

De heer Hammarberg pleit ervoor de begrotingen 

te onderwerpen aan een mensenrechten- en non-

discriminatie toets. In tijden van economische crisis is 

het noodzakelijk de socio-economische rechten van de 

kwetsbare groepen te beschermen. 

De ombudsman en de instellingen die gelijke kansen 

bevorderen kunnen de parlementen bijstaan in de uitoe-

fening van hun controletaak omdat ze de parlementen 

kunnen wijzen op concrete klachten inzake discriminatie 

in de samenleving.

Les parlements nationaux ont un rôle crucial de 

contrôle de la politique gouvernementale. Ils peuvent 

demander au gouvernement de s’expliquer lorsque ce 

dernier prend des mesures qui peuvent être considérées 

comme discriminatoires.

Mme Pascale Bruderer Wyss souligne, en guise de 

conclusion, qu’on ne peut pas être indifférent à l’égard 

de ces groupes qui peuvent jouer un rôle positif dans la 

société. C’est là un des aspects de la citoyenneté. Ces 

groupes ne peuvent pas être victimes de discrimination 

et ont besoin du soutien des parlements nationaux. 

M. Thomas Hammarberg, Commissaire aux droits de 

l’homme du Conseil de l’Europe, souligne que les inéga-

lités qui touchent les minorités sont encore accentuées 

par la crise  économique. M. Thomas Hammarberg 

considère que les parlements nationaux ont un rôle à 

jouer dans quatre domaines:

— la fonction législative et la ratifi cation des traités;

— l’approbation de la politique et de plans d’action 

en matière de respect des droits de l’homme;

— l’approbation du  budget de l’État;

— la fonction de contrôle à l’égard du gouvernement.

En ce qui concerne la législation et les traités, il est es-

sentiel de ratifi er le 12e Protocole additionnel à la CEDH, 

la Convention-cadre relative aux minorités  et la Charte 

sociale européenne. M. Hammarberg plaide pour que la 

législation en matière de non-discrimination contienne 

un large éventail de motifs de protection, soit attentive 

aux activités des services de police, de migration et de 

douane, comporte des mesures positives et impose aux 

autorités publiques  l’obligation de promouvoir l’égalité 

et de supprimer toute discrimination.

L’intérêt que les divers États du Conseil de l’Europe 

portent à l’élaboration de plans d’action en matière de 

droits de l’homme et d’égalité des chances et au suivi 

des politiques menées en cette matière constitue une 

évolution positive.

M. Hammarberg plaide pour que l’on contrôle les 

budgets à l’aune des droits de l’homme et du principe 

de non-discrimination. En période de crise économique, 

il est nécessaire de protéger les droits socio-écono-

miques des groupes vulnérables. 

Le médiateur et les organismes qui promeuvent 

l’égalité des chances peuvent assister les parlements 

dans l’exercice de leur mission de contrôle, étant donné 

qu’ils peuvent attirer l’attention de ces derniers sur des 

plaintes concrètes en matière de discrimination dans 

la société. 
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3.2. Gedachtewisseling

Tijdens de gedachtewisseling geven meerdere par-

lementsvoorzitters aan in welke mate bijzondere com-

missies de problematiek van de burgerlijke rechten en 

vrijheden en de non-discriminatie opvolgen. Tevens 

formuleren ze een oproep tot nauwe samenwerking 

met de civiele maatschappij, met de ombudsman en 

de instanties die ijveren voor gelijkheid van kansen en 

racismebestrijding.

Enkele parlementsvoorzitters verwijzen naar wetge-

vende initiatieven die het terugdringen van discriminatie 

beogen. Dit zijn, onder meer, wetten over de nationali-

teit, wetten tot bestrijding van het huishoudelijk geweld, 

wetten betreffende het homohuwelijk, wetten die de 

religieuze diversiteit respecteren, enzovoort...

Een aantal parlementsvoorzitters had aandacht voor 

de Roma gemeenschap die de grootste Europese min-

derheid vormt. Deze gemeenschap die zich kenmerkt 

door een zeer mobiele leefwijze, is vaak het slachtoffer 

van onverdraagzaamheid en discriminatie zowel in het 

onderwijs als op de arbeidsmarkt. De voorzitter van 

het Sloveense parlement wijst op een campagne die in 

Slovenië is opgezet om de vooroordelen tegen Roma 

te bestrijden. Slovenië is overigens één van de weinige 

landen in Europa die de rechten van de Roma in de 

Grondwet heeft verankerd. Ook de Voorzitter van het 

Servische parlement verwijst naar maatregelen die de 

levensomstandigheden en de positie op de arbeids-

markt voor deze gemeenschap wensen te verbeteren.

3.3. Conclusies

Op basis van de interventies van de parlementsvoor-

zitters, kwam de heer Mevlüt Cavusoglü, voorzitter van 

de Parlementaire Assemblee van de Raad van Europa, 

tot de volgende aanbevelingen:

— de nationale parlementen zouden de bevoegde 

nationale overheden moeten aanmoedigen tot de on-

dertekening en/of de ratifi catie van Protocol nr. 12 bij 

het EVRM;

— de leden van de nationale parlementen zouden de 

ratifi catie kunnen ondersteunen van het Kaderverdrag 

voor de bescherming van de nationale minderheden en 

van het Europees Sociaal Handvest in deze landen die 

nog geen verdragspartij zijn;

— nationale parlementen zouden ook een kordate 

en allesomvattende antidiscriminatie wetgeving kun-

nen uitwerken, die overeenstemt met de internationale 

standaarden;

3.2. Échange de vues

Lors de l’échange de vues, plusieurs présidents de 

parlement  indiquent dans quelle mesure les commis-

sions spéciales assurent le suivi de la problématique 

des droits et libertés civils et de la non-discrimination. En 

outre, ils lancent un appel pour une collaboration étroite 

avec la société civile, le médiateur et les instances qui 

militent pour l’égalité des chances et contre le racisme. 

Quelques présidents de parlement renvoient à des ini-

tiatives législatives visant à réduire les discriminations. 

Il s’agit, notamment, de lois relatives à la nationalité, de 

lois visant à combattre la violence domestique, de lois 

relatives au mariage homosexuel, de lois respectant la 

diversité religieuse, etc. 

Un certain nombre de présidents de parlement se 

sont penchés sur la communauté rom qui représente la 

plus importante minorité d’Europe. Cette communauté 

qui se caractérise par un mode de vie nomade est 

souvent victime d’intolérance et de discrimination, tant 

dans l’enseignement que sur le marché du travail. Le 

président du parlement slovène épingle une campagne 

qui a été mise sur pied en Slovénie afi n de combattre 

les préjugés à l’encontre des Roms. La Slovénie est 

d’ailleurs l’un des rares pays européens à avoir ancré 

les droits des Roms dans sa Constitution. Le Président 

du Parlement serbe renvoie également à des mesures 

tendant à améliorer les conditions de vie de cette com-

munauté et sa position sur le marché du travail. 

3.3. Conclusions

Sur la base des interventions des présidents de 

parlement, M. Mevlüt Cavusoglü, président de l’Assem-

blée parlementaire du Conseil de l’Europe, formule les 

recommandations suivantes:

— les parlements nationaux devraient encourager 

les autorités nationales compétentes à signer et/ou à 

ratifi er le Protocole n° 12 à la CEDH;

— les membres des parlements nationaux pourraient 

appuyer la ratifi cation de la Convention-cadre pour la 

protection des minorités nationales et de la Charte so-

ciale européenne dans les pays qui ne sont pas encore 

Partie contractante;

— les parlements nationaux devraient également 

élaborer une législation antidiscriminatoire ferme et 

globale qui corresponde aux normes internationales;
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— de nationale parlementen kunnen de oprichting 

ondersteunen van onafhankelijke en gespecialiseerde 

instanties tot bevordering van gelijke kansen en ter 

bestrijding van discriminatie;

— parlementen kunnen een belangrijke rol spelen 

om het beginsel van non-discriminatie te integreren in 

alle beleidsdomeinen van de overheden;

— de parlementen kunnen de interne wetgeving 

screenen zodat alle wetgeving die elementen van dis-

criminatie bevat kan worden opgeheven of bijgestuurd;

— nationale parlementen zouden moeten worden 

aangemoedigd om positieve maatregelen te nemen ten 

gunste van achtergestelde groepen waarvan de leden 

onvoldoende van hun rechten kunnen genieten als ge-

volg van discriminatie, en om feitelijke ongelijkheden te 

verhelpen (positieve discriminatie);

— de parlementen kunnen activiteiten aanmoedigen 

die de interculturele dialoog versterken, met inbegrip 

van de religieuze dimensie;

— wanneer zij de overheidsbegroting goedkeuren, 

zouden de parlementen zich ervan moeten vergewissen 

dat adequate middelen worden aangewend om discrimi-

natie tegen te gaan en aan de noden te verhelpen van 

achtergestelde groepen en op effectieve wijze gelijkheid 

te bevorderen;

— nationale parlementen zouden het regeringsbe-

leid nauwgezet moeten onderzoeken en de regeringen 

oproepen om zich te hoeden voor beleidskeuzes die 

discriminerend kunnen zijn. Ze kunnen de regeringen 

ook aanmoedigen om antidiscriminatie plannen en 

strategieën aan te nemen;

— nationale parlementen kunnen een voorname rol 

uitoefenen om de overeenstemming van wetgeving met 

de rechtspraak van het Europees Hof voor de Rechten 

van de Mens te bevorderen, en ze kunnen wetgevende 

of beleidsinitiatieven nemen die de inbreuken op deze 

rechtspraak bijsturen. 

II. BILATERALE VERGADERING MET DE 

VOORZITTER VAN HET MAROKKAANSE 

PARLEMENT

Tijdens de Conferentie werd op verzoek van 

Marokko een bilaterale vergadering georganiseerd tus-

sen de voorzitter van het Marokkaanse parlement, de 

— les parlements nationaux peuvent soutenir la créa-

tion d’instances indépendantes et spécialisées chargées 

de promouvoir l’égalité des chances et de lutter contre 

les discriminations;

— les parlements peuvent jouer un rôle important en 

vue d’intégrer le principe de non-discrimination dans 

toute activité des autorités;

— les parlements peuvent contrôler la législation 

interne afi n de supprimer ou de corriger toutes les lois 

comportant des éléments de discrimination;

— les parlements nationaux devraient être encou-

ragés à prendre des mesures positives en faveur des 

groupes défavorisés dont les membres ne peuvent 

pas jouir suffisamment de leurs droits à la suite de 

discriminations, et à remédier à des inégalités de fait 

(discrimination positive);

— les parlements peuvent encourager des activités 

qui renforcent le dialogue interculturel, en ce compris 

la dimension religieuse;

— lorsqu’ils approuvent le budget de l’État, les parle-

ments devraient s’assurer que des moyens adéquats 

sont affectés pour lutter contre la discrimination, pour 

répondre aux besoins des groupes défavorisés et pour 

promouvoir efficacement l’égalité;

— les parlements nationaux devraient examiner 

étroitement la politique gouvernementale et exhorter les 

gouvernements à être attentifs aux options stratégiques 

potentiellement porteuses de discriminations. Ils peu-

vent également inciter les exécutifs à adopter des plans 

et stratégies de lutte contre les discriminations;

— les parlements nationaux peuvent exercer un rôle 

essentiel afi n de promouvoir la conformité de la législa-

tion avec la jurisprudence de la Cour européenne des 

Droits de l’Homme, et ils peuvent prendre des initiatives 

législatives ou politiques en vue de corriger les infrac-

tions à cette jurisprudence.

II. RENCONTRES BILATERALES AVEC 

LE PRÉSIDENT DU PARLEMENT MAROCAIN

À la demande du Maroc, une réunion bilatérale a été 

organisée au cours de la Conférence entre le président 

du Parlement marocain, M.  Abdelwahad Radi, et le 
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heer Abdelwahad Radi, en de (uittredende) voorzitter 

van de commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen 

van de Belgische Kamer van volksvertegenwoordigers, 

de heer Geert Versnick.

De voorzitter van het Marokkaanse parlement, de 

heer Abdelwahad Radi, brengt de goede relaties in 

herinnering tussen Marokko en België, evenals de be-

zoeken van de parlementaire delegaties aan Marokko, 

onder de leiding van de (voormalige) voorzitters van de 

federale Kamers, de heren Herman De Croo en Armand 

De Decker.

De (uittredende) voorzitter van de commissie voor 

de Buitenlandse Betrekkingen van de Belgische Kamer 

van volksvertegenwoordigers, de heer Geert Versnick, 

verwijst naar de goede samenwerking die hij in het kader 

van de Interparlementaire Unie heeft mogen ervaren 

met voorzitter Radi. Tevens geeft hij een toelichting 

bij de actuele politieke, economische en institutionele 

ontwikkelingen in België.

De (uittredende) voorzitter van de commissie voor 

de Buitenlandse Betrekkingen van de Belgische Kamer 

van volksvertegenwoordigers, de heer Geert Versnick, 

is verheugd over het verzoek van de voorzitter van het 

Marokkaanse parlement, de heer Abdelwahad Radi, 

om de parlementaire relaties tussen Marokko en België 

voort te zetten en te versterken, en deelt mee dat hij de 

voorzitters van het Federaal Parlement van dit verzoek 

zal kennis geven.

président (sortant) de la commission des Relations ex-

térieures de la Chambre des représentants de Belgique, 

M. Geert Versnick. 

Le président du Parlement marocain, M. Abdelwahad 

Radi, a rappelé les bonnes relations qu’entretiennent le 

Maroc et la Belgique, ainsi que les visites des déléga-

tions parlementaires au Maroc, sons la direction des 

(anciens) présidents des Chambres fédérales, MM. Her-

man De Croo en Armand De Decker.

M. Geert Versnick, président (sortant) de la commis-

sion des Relations extérieures de la Chambre des repré-

sentants de Belgique, souligne la bonne collaboration 

dont il a été témoin dans le cadre de l’Union interparle-

mentaire sous la présidence de M. Radi. Il commente 

ensuite les développements politiques, économiques 

et institutionnels actuellement observés en Belgique.

M. Geert Versnick, président (sortant) de la com-

mission des Relations extérieures de la Chambre des 

représentants de Belgique, se félicite de la demande 

de M. Abdelwahad Radi, président du Parlement du 

Maroc, en faveur de la poursuite et du renforcement des 

relations parlementaires entre le Maroc et la Belgique, 

et indique qu’il informera les président du Parlement 

fédéral de cette demande.
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